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S.Paulo, 25 de dezembro de 1917 

Prezado amigo dr. Antonio Passos, 

0 Jennick aqui obegou com exeellente viagem, Tivemos 

optima impressão do seu estado de saúde, parecendo-nos que ficou 

completamente restabelecido. E' a opinião que nos deu o dr. Mi- 

guel Couto, que longamente o examinou no Rio. Ainda uma vez mui- 

to lhe agradeço todos os trabalhos e incommodos que teve com o meu 

filho, que encontrou na sua amizade a compensação da ausência de 

seus paes -em momento tão afflictivo. 

Temos o projecto de fazer o Jennick concluir aqui o sex- 

to anno de medicina, voltando mais tarde a Genebra para obter o 

seu diploma. Por esta forma nao perdera tempo e ficara com o seu 

titulo em duas faculdades. Para a sua admissão no sexto anno da- 

qui são necessárias certas formalidades e documentos que só em Ge- 

nebra se podem obter. líesse sentido vamos expedir ao amigo um te- 

legramna, para não haver demora; entretanto, sendo possivel que o 

telegramma não chegue ao seu destino com a clareza necessária, re- 

produzo aqui o pedido, na esperança de que esta carta não leve mui- 

to tempo a chegar, e bem assim a soa resposta, pois os documentos 

devam estar em S.í^aulo impreterivelmante até o fim do mez de feve- 

relro^fas matriculas da ^Paculdade encerrando-se a^íT de março. 

Peço, pois, ao prezado ámlgo obter na Universidade os 
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documentos seguintes ; 

a) - certificado de que o alurano Alfredo Pujol Filho ma- 

triculou-se na Faculdade de Medicina de Genebra com certificados 

de um gymnasio "brazileiro; 

b) - certificado de que o dicto alumno prestou os seguin- 

•> 
tes exames das diversas series do curso de medicina e freqüentou os 

seguintes laboratórios e clinicas-... (este certificado deve desi- 

gnar todos os exames que o Jennick prestou desde o curso preliminar 

até agora, e be1 assim todos os laboratórios e clinicas que freqüen- 

tou em Genebra, e mais as notas que obteve nos exames.) 

c) -um exemplar do regulamento e programmas da Faculdade 

de Medicina de Genebra. 

Todos esses documentos, depois de assignadcs pela pessoa 

competente na Faculdade de Medicina, deverão ser apresentados ao 

Oonsul do Brazil em Genebra, para reconhecer as assignaturas e au- 

thenticar os documentos, os quaes não precisam ser traduzidos em 

portuguez, bastando vir no original francez. 0 documento referi- 

do na letra c_ pode ser um exemplar impresso do regulamento e program- 

mas, bastando que no rosto do folheto o secretario da Faculdade de- 

clare que aquelle folheto contem os regulamentos e programmas da es- 

cola, e a sua assignatura seja authenticada pelo Cônsul do Brazil. 

São estes, meu caro amigo, os documentos de que precisa- 

mos com a maxima urgência. Peço-lhe, oor isso, assim que receber 
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esta carta, solicitar taes documentos, authentical-os no Consulado 

e remetter-me tudo em carta registrada ao endereço abaixo. 

Com relação ás despesas com esses documentos, recebida a 

nota respectiva, mandar-lh.e-ei immedi atam ente a importância em um 

cheque bancario para essa cidade. 

3i, á vista do telegramma que vamos passar, o amigo já 

nos tiver mandado os papeis pedidos, verificará,por esta carta, si 

o telegramma foi bem comprehendido ou si faltou algum papel; nesse 

caso,terá a bondade de completar a remessa, enviando o papel que 

houver faltado. 

agradeço-lhe infinitamente a presteza e a diligencia qiie 

puder dispensar a este meu pedido. Todos os meus muiòo i^com- 

mendam á sua exma. senhora e filhos; o Jennick vae escrever-lhe 

por estes dias p^ra lhe dar noticias da viagem. Receba um abraço 

do seu amigo muito reconhecido, 

^ 7^. 


